
Propuesta de Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo por la que se modifica la Directiva
97/24/CE del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a determinados elementos y caracter�sticas

de los veh�culos de motor de dos o tres ruedas

(2000/C 337 E/20)

(Texto pertinente a efectos del EEE)

COM(2000) 314 final � 2000/0136(COD)

(Presentada por la Comisi�n el 22 de junio de 2000)

EL PARLAMENTO EUROPEO Y EL CONSEJO DE LA UNI�N
EUROPEA,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea y, en
particular, su art+culo 95,

Vista la propuesta de la Comisi.n,

Visto el dictamen del ComitØ Econ.mico y Social,

De conformidad con el procedimiento establecido en el art+culo
251 del Tratado,

Considerando lo siguiente:

(1) El quinto Programa de acci.n, cuyo planteamiento general
fue adoptado por el Consejo mediante la resoluci.n de 1
de febrero de 1993 (1), prevØ que se tomen medidas adi-
cionales para reducir considerablemente el nivel actual de
emisiones contaminantes de los veh+culos de motor.

(2) La Directiva 97/24/CE del Parlamento Europeo y del Con-
sejo (2) es una de las Directivas particulares del procedi-
miento de homologaci.n establecido por la Directiva
92/61/CEE del Consejo, de 30 de junio de 1992, relativa
a la homologaci.n de los veh+culos de dos y tres rue-
das (3), cuya œltima modificaci.n la constituye la Directiva
2000/7/CE del Parlamento Europeo y del Consejo (4).

(3) De acuerdo con el art+culo 5 de la Directiva 97/24/CE, en
los 24 meses siguientes a la adopci.n de la misma, la
Comisi.n debe presentar al Parlamento Europeo y el Con-
sejo una propuesta, basada en investigaciones y en la
evaluaci.n de los costes y los beneficios generados por
la aplicaci.n de l+mites mÆs estrictos, en la que se esta-
blezca una fase subsiguiente en cuyo transcurso se adop-
tarÆn medidas destinadas a hacer mÆs estrictos los valores
l+mite aplicables a los contaminantes emitidos por los
veh+culos en cuesti.n. Estas medidas se limitan a las mo-
tocicletas, ya que, a partir del 17 de junio de 2002, co-
menzarÆ una segunda fase en la que se exigirÆ el respeto
de valores l+mite mÆs estrictos a los ciclomotores segœn
prevØ ya la Directiva 97/24/CE.

(4) BasÆndose en la evaluaci.n de la viabilidad tØcnica y en la
rentabilidad, se han fijado unos l+mites nuevos para el
ensayo del tipo I, aplicables a partir del 2003 a todas
las motocicletas. Se obtendrÆ as+ una reducci.n del 60 %
de las emisiones de los hidrocarburos y del mon.xido de
carbono emitidos por las motocicletas con motores de
cuatro tiempos y del 70 % de los hidrocarburos y el
30 % del mon.xido de carbono en el caso de las motoci-

cletas con motores de dos tiempos. Se ha descubierto que,
con las tØcnicas consideradas, no es posible reducir mÆs
las emisiones de .xidos de nitr.geno de las motocicletas.
En las motocicletas con motores de dos tiempos, la in-
troducci.n de la inyecci.n directa, que ofrece el mayor
potencial de reducci.n del mon.xido de carbono y de los
hidrocarburos, exigirÆ inevitablemente que se aumente de
forma moderada el l+mite impuesto a los .xidos de nitr.-
geno en relaci.n con el valor actual. Se situarÆ as+ ese
l+mite en el mismo nivel que el exigido a las motocicletas
con motores de cuatro tiempos. De acuerdo con las esta-
d+sticas de emisiones, el porcentaje de las emisiones de
.xidos de nitr.geno procedentes de las motocicletas en el
total de las emisiones del transporte por carretera es m+-
nimo, por lo que esta soluci.n se considera aceptable.

(5) La inspecci.n y el mantenimiento se consideran esenciales
para garantizar que los niveles de las emisiones de los
veh+culos nuevos no superen los l+mites aceptables con
el uso. A este respecto y de acuerdo con las disposiciones
existentes para los turismos, los requisitos de los ensayos
del tipo II y, en particular, el l+mite para el contenido de
mon.xido de carbono situado en un 4,5 % por volumen,
deben ser reemplazados por requisitos que exijan la me-
dici.n y el registro de los datos necesarios para los ensa-
yos de la inspecci.n tØcnica.

(6) Los veh+culos de tres ruedas y los cuatriciclos estÆn equi-
pados con motores de encendido por chispa o por com-
presi.n y, al igual que en el caso de las emisiones de los
turismos, es necesario para cada categor+a un conjunto de
valores l+mite diferentes.

(7) Las caracter+sticas de los combustibles de referencia utili-
zados en los ensayos sobre emisiones deben ajustarse a las
aplicables a los turismos, reflejÆndose de este modo la
evoluci.n de las especificaciones de los combustibles co-
merciales de acuerdo con la legislaci.n comunitaria sobre
la calidad de la gasolina y el gas.leo.

(8) Se debe autorizar a los Estados miembros a acelerar me-
diante incentivos fiscales la comercializaci.n de veh+culos
que satisfagan los requisitos comunitarios y a fomentar
tecnolog+as ambientalmente mÆs avanzadas basados en
valores de emisiones permisivos. Esos incentivos deben
reunir determinadas condiciones destinadas a evitar dis-
torsiones del mercado interior. La presente Directiva no
afecta al derecho de los Estados miembros a incluir las
emisiones de contaminantes y otras sustancias en la base
para el cÆlculo de los impuestos de circulaci.n de los
veh+culos de dos y tres ruedas.
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(9) Debe introducirse un nuevo ciclo de ensayos de homolo-
gaci.n que haga posible una evaluaci.n mÆs representa-
tiva de los niveles de emisi.n en condiciones de ensayo
que se parezcan mÆs a las reales y tengan en cuenta los
diferentes estilos de conducci.n de las motocicletas pe-
queæas y de las grandes. Se estÆn realizando trabajos de
desarrollo adicionales para justificar cient+ficamente la in-
troducci.n de un nuevo ciclo de ensayos.

(10) Es necesario establecer una segunda fase para los l+mites
de emisiones que suponga importantes reducciones adi-
cionales en relaci.n con los valores l+mite de 2003. Esos
valores l+mite s.lo pueden establecerse detalladamente
despuØs de haber revisado el ciclo de ensayos actual y
estudiado mÆs la viabilidad tØcnica y el potencial de re-
ducci.n de las emisiones de esta tecnolog+a.

(11) Con arreglo al principio de subsidiariedad y al principio
de proporcionalidad establecidos en el art+culo 5 del Tra-
tado, el objetivo de la acci.n propuesta, es decir la reduc-
ci.n del nivel de emisiones contaminantes de los veh+cu-
los de dos y tres ruedas, no puede ser alcanzado de ma-
nera suficiente por los Estados miembros y por consi-
guiente puede lograrse mejor mediante la aproximaci.n
de sus legislaciones. La presente Directiva se limita a lo
m+nimo necesario para alcanzar dicho objetivo y no ex-
cederÆ de lo que es necesario a tal efecto.

(12) La Directiva 97/24/CE debe modificarse en consecuencia.

HAN ADOPTADO LA PRESENTE DIRECTIVA:

Art!culo 1

El cap+tulo 5 de la Directiva 97/24/CE quedarÆ modificado de
conformidad con el texto que figura en el Anexo.

Art!culo 2

1. A partir del 1 de enero de 2002, los Estados miembros
no podrÆn, por motivos relacionados con las medidas que
habrÆn de adoptarse contra la contaminaci.n atmosfØrica:

E denegar la concesi.n, de conformidad con el apartado 1 del
art+culo 4 de la Directiva 92/61/CEE, de la homologaci.n
CE

E prohibir la matriculaci.n, la venta o la puesta en circula-
ci.n de un veh+culo

si las medidas que habrÆn de adoptarse contra la contamina-
ci.n atmosfØrica cumplen los requisitos de la Directiva
97/24/CE, en su versi.n modificada por la presente Directiva.

2. A partir del 1 de enero de 2003, los Estados miembros
denegarÆn, de conformidad con el apartado 1 del art+culo 4 de
la Directiva 92/61/CEE, la concesi.n de la homologaci.n CE a
cualquier tipo de veh+culo por motivos relacionados con las

medidas que se tomarÆn contra la contaminaci.n atmosfØrica,
si no se cumplen las disposiciones de la Directiva 97/24/CE, en
su versi.n modificada por la presente Directiva.

En el ensayo del tipo I se utilizarÆn los valores l+mite estable-
cidos en la fila A del cuadro del anexo II del cap+tulo V de la
Directiva 97/24/CE, en su versi.n modificada por la presente
Directiva.

3. A partir del 1 de enero de 2004, los Estados miembros:

E dejarÆn de considerar vÆlidos los certificados de conformi-
dad adjuntos a los veh+culos nuevos que hayan sido emiti-
dos con arreglo a la Directiva 92/61/CEE

E denegarÆn la matriculaci.n, la venta o la puesta en circu-
laci.n de los veh+culos nuevos que no dispongan de un
certificado de conformidad de acuerdo con la Directiva
92/61/CEE

por motivos relacionados con las medidas que habrÆn de adop-
tarse contra la contaminaci.n atmosfØrica, si esos veh+culos no
cumplen las disposiciones de la Directiva 97/24/CE, en su ver-
si.n modificada por la presente Directiva.

En el ensayo del tipo I se utilizarÆn los valores l+mite estable-
cidos en la l+nea A del cuadro del anexo II del cap+tulo V de la
Directiva 97/24/CE, en su versi.n modificada por la presente
Directiva.

Art!culo 3

1. Los Estados miembros podrÆn establecer incentivos fisca-
les aplicables œnicamente a los veh+culos que cumplan la Di-
rectiva 97/24/CE, en su versi.n modificada por la presente
Directiva. Esos incentivos deberÆn reunir las condiciones que
figuran en las letras a) o b) siguientes:

a) Se aplicarÆn a todos los veh+culos nuevos puestos a la venta
en el mercado de un Estado miembro que cumplan por
adelantado los valores l+mite obligatorios establecidos en la
l+nea A del cuadro del Anexo II del cap+tulo V de la Direc-
tiva 97/24/CE, en su versi.n modificada por la presente
Directiva. CesarÆn en el momento de la aplicaci.n obligato-
ria de los valores l+mite para las emisiones establecidos en el
apartado 3 del art+culo 2 a los veh+culos nuevos, o bien

b) Se aplicarÆn a todos los veh+culos nuevos comercializados
en el mercado de un Estado miembro que cumplan los
valores l+mite permisivos recogidos en la l+nea B del cuadro
del Anexo II del cap+tulo V de la Directiva 97/24/CE, en su
versi.n modificada por la presente Directiva.

2. Por cada tipo de veh+culo, los incentivos fiscales previstos
en el apartado 1 ascenderÆn a un importe inferior al de los
costes adicionales generados para obtener instalar en el veh+-
culo las soluciones tØcnicas introducidas para conseguir el res-
peto de los valores establecidos en las l+neas A o B del cuadro
del Anexo II del cap+tulo 5 de la Directiva 97/24/CE, tal como
queda modificada por la presente Directiva.

3. Se informarÆ con el tiempo suficiente a la Comisi.n de
cualquier plan para introducir o cambiar los incentivos fiscales
a los que se hace referencia en el primer apartado, de manera
que esta pueda presentar observaciones.
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Art!culo 4

1. La Comisi.n considerarÆ una nueva restricci.n de las
normas sobre emisiones de los veh+culos pertenecientes al Æm-
bito de aplicaci.n de la presente Directiva teniendo en cuenta:

a) los descubrimientos tØcnicos en el campo de la tecnolog+a
de control de las emisiones, as+ como su viabilidad tØcnica y
econ.mica en relaci.n con su aplicaci.n a las motocicletas

b) los avances en la elaboraci.n de un ciclo de ensayos mÆs
representativo para las motocicletas que corrija las actuales
limitaciones del ciclo existente como, por ejemplo, el arran-
que en fr+o y la dinÆmica de la conducci.n a gran velocidad

c) la oportunidad de armonizar el ciclo de ensayos en el Æm-
bito mundial

d) la correlaci.n de los valores l+mite del ciclo de ensayo exis-
tente con los del nuevo.

2. BasÆndose en los elementos mencionados en el apartado
1, la Comisi.n presentarÆ, si fuere necesario, una propuesta al
Parlamento Europeo y al Consejo que incluirÆ entre otras cosas:

a) un nuevo ciclo de ensayos para medir las emisiones en el
ensayo del tipo I

b) valores l+mite obligatorios para las emisiones que se aplica-
rÆn a partir de 2006.

Art!culo 5

Los Estados miembros adoptarÆn las disposiciones legales, re-
glamentarias y administrativas necesarias para cumplir la pre-
sente Directiva a mÆs tardar el 31 de diciembre de 2001.
InformarÆn inmediatamente de ello a la Comisi.n.

Cuando los Estados miembros adopten dichas disposiciones,
Østas harÆn referencia a la presente Directiva o irÆn acompaæa-
das de dicha referencia en su publicaci.n oficial. Los Estados
miembros establecerÆn las modalidades de la mencionada refe-
rencia.

Art!culo 6

La presente Directiva entrarÆ en vigor el vigØsimo d+a siguiente
al de su publicaci.n en el Diario Oficial de las Comunidades
Europeas.

Art!culo 7

Los destinatarios de la presente Directiva serÆn los Estados
miembros.

ANEXO

El cap+tulo 5 de la Directiva 97/24/CE, quedarÆ modificado de la forma siguiente:

1. El anexo II quedarÆ modificado de la forma siguiente:

a) El punto 1.4. se sustituirÆ por el texto siguiente:

«1.4. GGases contaminantesI, las emisiones de escape de mon.xido de carbono, .xidos de nitr.geno, expresados
estos œltimos en equivalencia de di.xido de nitr.geno (NO2), e hidrocarburos partiendo de una relaci.n de:

E C1H1,85 para la gasolina

E C1H1,86 para el gas.leo.»

b) El punto 2.2.1.1. se sustituirÆ por el texto siguiente:

«2.2.1.1. Ensayo de tipo I (control de la cantidad media de gases contaminantes emitida en una zona urbana
congestionada)

2.2.1.1.1. El ensayo se efectuarÆ siguiendo el mØtodo descrito en el apØndice 1. Los gases contaminantes se
recogerÆn y analizarÆn siguiendo los mØtodos descritos.

2.2.1.1.2. La figura I.2.2 ilustra la v+a del ensayo de tipo I.

2.2.1.1.3. El veh+culo se colocarÆ en un banco dinamomØtrico equipado con los medios necesarios para simular
cargas e inercias.

ESC 337 E/142 Diario Oficial de las Comunidades Europeas 28.11.2000



Figura I.2.2. ' Diagrama de flujo del ensayo de tipo I
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2.2.1.1.4. Durante el ensayo, se diluyen los gases de escape y se recoge en una o varias bolsas una muestra
proporcional. Se disuelven los gases de escape del veh+culo de ensayo, se toman muestras de los mismos
y se analizan de acuerdo con el procedimiento descrito a continuaci.n; luego, se mide el volumen total de
gases contaminantes diluidos.

2.2.1.1.5. No obstante los requisitos del punto 2.2.1.1.6., se repetirÆ el ensayo tres veces. La masa de las emisiones
gaseosas obtenidas en cada uno de los ensayos deberÆ ser inferior a los l+mites que figuran en este cuadro
(l+nea A):

categor+a

Masa
de mon.xido de

carbono
(CO)

Masa
de hidrocarburos

(HC)

Masa
de .xidos de nitr.geno

(NOx)

L1
(g/km)

L2
(g/km)

L3
(g/km)

Valores l�mite para las motocicletas (dos ruedas) para fines de homologaci)n y conformidad de la
producci)n

A (2003) todas 5,5 1,2 0,3

B (1) I (£ 150 cc) 2,0 0,8 0,2

II (> 150 cc) 2,0 0,3 0,1

Valores l�mite para los veh�culos de 3 ruedas y cuatriciclos para fines de homologaci)n y conformidad de la
producci)n (motor de encendido por chispa)

A (2003) todas 7,0 1,5 0,4

Valores l�mite para los veh�culos de 3 ruedas y cuatriciclos para fines de homologaci)n y conformidad de la
producci)n (motor de encendido por compresi)n)

A (2003) todas 2,0 1,0 0,65

(1) Los valores de la l+nea B son permisivos y aplicables para los fines del art+culo 3 de la Directiva.

2.2.1.1.5.1. No obstante los requisitos del punto 2.2.1.1.5., por cada contaminante o combinaci.n de contaminantes,
una de las tres masas obtenidas podrÆ superar, pero no mÆs del 10%, el l+mite exigido, siempre que la
media aritmØtica de los tres resultados sea inferior al l+mite impuesto. Si varios contaminantes superan
los l+mites, no tendrÆ importancia si esto se produce en un mismo ensayo o en ensayos diferentes.

2.2.1.1.6. El nœmero de ensayos exigidos en el punto 2.2.1.1.5. se reducirÆ dadas las condiciones que se definen a
continuaci.n, siendo V1 el resultado del primer ensayo y V2 el del segundo ensayo de cada contami-
nante.

2.2.1.1.6.1. Se realizarÆ œnicamente un ensayo si el resultado obtenido por cada contaminante es igual o inferior a
0,70 L (es decir, V1 £ 0,70 L).

2.2.1.1.6.2. Se realizarÆn œnicamente dos ensayos si no se cumple el requisito del punto 2.2.1.1.6.1. y si por cada
contaminante se cumplen los requisitos siguientes:

V1 £ 0,85 L y V1 + V2 £ 1,70 L y V2 £ L.»

c) Se suprimirÆn los CUADROS I y II del punto 2 .2.

d) Se sustituirÆ el punto 2.2.1.2. por el texto siguiente:

«2.2.1.2. Ensayo de tipo II (control del mon.xido de carbono con el motor al ralent+) y datos sobre las emisiones
necesarios para la inspecci.n tØcnica

2.2.1.2.1. Este requisito se exige a todos los veh+culos provistos de un motor de encendido por chispa cuya
homologaci.n CE se solicita de acuerdo con la presente Directiva.

2.2.1.2.2. Cuando se efectœen ensayos de acuerdo con el apØndice 2 (ensayo del tipo II) al ralent+ normal:

E Se registrarÆ el contenido de mon.xido de carbono por volumen de los gases de escape emitidos.

E Se deberÆ registrar la velocidad del motor durante el ensayo, incluidas todas las tolerancias.
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2.2.1.2.3 Cuando se efectœen ensayos al ralent+ alto (es decir, > 2000 min-1)

E Se registrarÆ el contenido de mon.xido de carbono por volumen de los gases de escape emitidos.

E Se deberÆ registrar la velocidad del motor durante el ensayo, incluidas todas las tolerancias.

2.2.1.2.4. Se medirÆ y registrarÆ la temperatura del aceite del motor en el ensayo.

2.2.1.2.5. Los datos registrados se introducirÆn en las correspondientes secciones del documento citado en el anexo
VII de la œltima versi.n de la Directiva 92/61/CEE.»

e) Se aæadirÆ el siguiente punto 3.1.1.:

«3.1.1. Se tomarÆ un veh+culo de la serie y se le someterÆ a los ensayos descritos en el punto 2.2.1.1. Los valores
l+mite para comprobar la conformidad de la producci.n serÆn los indicados en el cuadro del punto 2.2.1.1.5.»

f) El antiguo punto 3.1.1 pasarÆ a ser el punto 3.1.2 y quedarÆ modificado como sigue:

E Se sustituyen las palabras «cuadros I y II» por «el cuadro del punto 2.2.1.1.5»

E Se sustituyen las palabras «los cuadros contemplados en el punto 2.2.1.1.2» por «el cuadro del punto 2.2.1.1.5»

g) Se sustituirÆ el punto 3.1.3 del apØndice 1 por el texto siguiente:

«3.1.3. PodrÆ comprobarse la estanquidad del sistema de admisi.n a fin de asegurar que la carburaci.n no ha sido
alterada por una toma accidental de aire.»

h) Se modificarÆ la œltima frase del punto 5.3.1 del apØndice 1 por el texto siguiente:

«Se efectuarÆn dos ciclos completos de preacondicionamiento antes de recoger los gases de escape.»

i) Se sustituirÆ la primera frase del punto 6.1.3 del apØndice 1 por el texto siguiente:

«6.1.3. Antes de iniciarse el primer ciclo de preacondicionamiento, de 40 segundos (vØase el punto 6.2.2), la
motocicleta o veh+culo de tres ruedas se someterÆ a un flujo de aire de velocidad variable. A continuaci.n
habrÆ dos ciclos completos durante los cuales no se recogerÆn gases de escape. El sistema de ventilaci.n
llevarÆ un mecanismo controlado por la velocidad del rodillo del banco, de forma que entre 10 km/h y
50 km/h, la velocidad lineal del aire sea igual a la velocidad relativa del rodillo, con una aproximaci.n del
10 %. Con velocidades del rodillo inferiores a 10 km/h, la velocidad del viento puede ser nula. La secci.n final
del dispositivo que env+a el flujo de aire tendrÆ las caracter+sticas siguientes:

i) una superficie de 0,4 m2 como m+nimo;

ii) la altura de su borde inferior estarÆ comprendida entre 0,15 y 0,20 m;

iii) la distancia de la extremidad anterior de la motocicleta o del veh+culo de tres ruedas estarÆ comprendida
entre 0,3 y 0,45 m.»

j) Se suprimirÆ la primera frase del punto 6.2.2 del apØndice 1.

k) Se sustituirÆ el punto 7.2.1 del apØndice 1 por el texto siguiente:

«7.2.1. DespuØs de dos ciclos de preacondicionamiento (momento inicial del primer ciclo), se realizarÆn simultÆnea-
mente las operaciones especificadas en los puntos 7.2.2 a 7.2.5.»

l) Se sustituirÆ el punto 7.4 del apØndice 1 por el texto siguiente:

«7.4 AnÆlisis

7.4.1. Los gases de escape contenidos en la bolsa se analizarÆn cuanto antes y, en cualquier caso, antes de trans-
curridos 20 minutos desde el final del ciclo de ensayo.

7.4.2. Antes del anÆlisis de cada muestra, se pondrÆ a cero la amplitud del analizador que se utilizarÆ para cada
contaminante con el gas cero adecuado.
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7.4.3. Seguidamente se ajustarÆn los analizadores con arreglo a las curvas de calibraci.n mediante los gases de
calibrado a concentraciones nominales de 70% a 100% de la gama.

7.4.4. Se volverÆn a comprobar los ceros del analizador. Si la lectura difiere mÆs del 2 % de la amplitud establecida
en el punto 7.4.2, se repetirÆ el procedimiento.

7.4.5. Se analizan las muestras.

7.4.6. DespuØs del anÆlisis, se vuelven a comprobar los puntos cero y de calibraci.n con los mismos gases. Si los
resultados difieren menos de un 2 % de los del punto 7.4.3, se considerarÆ que el anÆlisis es correcto.

7.4.7. En todos los puntos de esta secci.n los +ndices de flujo y las presiones de los diversos gases serÆn los mismos
que los utilizados durante la calibraci.n de los analizadores.

7.4.8. La cifra tomada para la concentraci.n de cada contaminante medida en los gases es la registrada despuØs de la
estabilizaci.n del dispositivo medidor.»

2. Se sustituirÆ el anexo IV por el texto siguiente:

«ANEXO IV

ESPECIFICACIONES DEL COMBUSTIBLE DE REFERENCIA (GASOLINA)

El combustible de referencia utilizado serÆ el descrito en la secci.n 1 del Anexo IX de la Directiva 70/220/CEE.

ESPECIFICACIONES DEL COMBUSTIBLE DE REFERENCIA (GAS5LEO)

El combustible de referencia utilizado serÆ el descrito en la secci.n 2 del Anexo IX de la Directiva 70/220/CEE.»
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